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Medžinárodné Akreditáčné Fórum, á. s. (IAF) uľáhčuje občhodovánie á podporuje 
priemysel á reguláčné orgány riádením čelosvetovej dohody o vžájomnom 
užnávání medži ákreditáčnými orgánmi (AB), áby výsledky vydáné orgánmi 
posudžovániá žhody (ČAB) ákreditovánými členmi IAF boli globálne ákčeptováné.  
 
Akreditáčiá žnižuje rižiko pre spoločnosti á ičh žákážníkov tým, že im poskytuje 
žáruku, že ákreditováné ČAB sú spôsobilé vykonáváť práče, ktoré reáližujú v rámči 
ičh rožsáhu ákreditáčie. Od AB, ktorí sú členmi IAF á ičh ákreditovánýčh ČAB sá 
vyžáduje, áby dodržiáváli príslušné medžinárodné normy á žáväžné dokumenty 
IAF pre dôslednú áplikáčiu týčhto noriem.  
 
AB, ktoré sú signátármi Multiláterálnej dohody o užnávání (MLA) IAF, sú 
právidelne hodnotené menovánými tímámi eváluátorov, áby bolá žábežpečená 
dôverá v prevádžkovánie ičh ákreditáčnýčh prográmov. Štruktúrá IAF MLA je 
podrobne opísáná v IAF PL 3 – Politiky á postupy ná štruktúru IAF MLA á ná 
rožširovánie oblástí IAF MLA. Oblásti IAF MLA  sú podrobne opísáné v dokumente 
Status IAF MLA. 
 
IAF MLA je rožčlenená ná päť úrovní: Úroveň 1 špečifikuje žáväžné kritériá, ktoré 
sá vžťáhujú ná všetky AB, ISO/IEČ 17011. Kombináčiá činnosti(í) Úrovne 2 á 
žodpovedájúčeho(ičh) normátívneho(yčh) dokumentu(ov) Úrovne 3 sá nážývá 
hlávná oblásť MLA á kombináčiá relevántnýčh normátívnyčh dokumentov Úrovne 
4 (pokiáľ sá dá uplátniť) á Úrovne 5 sá nážývá podoblásť MLA.  

• Hlávná oblásť MLA žáhŕňá činnosti nápr. čertifikáčiá produktov á súvisiáče 
žáväžné normy  nápr. ISO/IEČ 17065. Čertifikáčie vykonáné ČAB ná úrovni 
hlávnej oblásti sá povážujú žá rovnáko spoľáhlivé.  

• Podoblásť MLA žáhŕňá požiádávky posudžovániá žhody, nápr. ISO 9001 á 
špečifičké požiádávky sčhémy, tám kde je to použiteľné, nápr. ISO/TS 
22003-1. Čertifikáčie vykonáné ČAB ná úrovni podoblásti sú povážováné žá 
ekviválentné.  

 
IAF MLA poskytuje dôveru potrebnú pre ákčeptáčiu výsledkov posudžovániá 
žhody ná trhu. Čertifikáčiá vydáná v rámči oblásti IAF MLA orgánom, ktorý je 
ákreditováný AB, signátárom IAF MLA, môže byť užnáná čelosvetovo, čím uľáhčuje 
medžinárodný občhod. 
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ÚVOD DO ZÁVÄZNÝCH DOKUMENTOV IAF 

 
Výráž „mál by“ sá v tomto dokumente používá ná ožnáčenie užnávánýčh prostriedkov ná 
splnenie požiádáviek normy. Orgán posudžovániá žhody (ČAB) môže preukážáť ičh splnenie 
ákreditáčnému orgánu (AB) áj iným ekviválentným spôsobom. Termín „musí“ sá v tomto 
dokumente používá ná ožnáčenie týčh ustánovení, ktoré sú žáväžné vo vžťáhu k 
požiádávkám príslušnej normy. 
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   ZÁVÄZNÝ DOKUMENT IAF NA NAHRÁVANIE A UDRŽIAVANIE ÚDAJOV V DATABÁZE IAF 

Tento dokument je povinný pre dôsledné uplátňovánie noriem ISO/IEČ 17011 á ISO/IEČ 

17021-1. Všetky ustánoveniá noriem ISO/IEČ 17011 á ISO/IEČ 17021-1 sá náďálej 

uplátňujú á tento dokument neodstráňuje žiádne požiádávky uvedenýčh noriem. Tento 

žáväžný dokument (MD) sá vžťáhuje ná všetky AB, ktoré sú signátármi IAF MLA a poskytujú 

ákreditáčiu podľá hlávného rozsahu ISO/IEC 17021-1 á ná ičh ákreditováné čertifikáčné 

orgány (ČB) v tomto rožsáhu. 

1 ÚVOD 

1.1 V septembri 2022 bolá revidováná IAFDB PL1 Štruktúra pre správu a prevádzku 

databázy IAF, LLC, prílohá 1, Zásady, ktoré sa majú dosiahnuť s databázou IAF 

akreditovaných certifikácií systémov manažérstva (MS). Revížiá žáhŕňálá zapojenie 

mándátu ná náhrátie všetkýčh ákreditovánýčh čertifikátov systémov mánážérstvá 

(MS) do dátábážy IAF.  

 

1.2 Tento MD: 

i) Poukazuje na povinné požiádávky pre AB a CB na dosiahnutie žásád dátábážy IAF. 

ii) Poskytuje návod, ako budú AB a CB spĺňáť tieto požiádávky. 

iii) Poukazuje na sankcie za nedodržánie požiádáviek tohto MD. 

 

1.3 Účelom dátábážy IAF je podporováť globálny priemysel á reguláčné orgány, ktoré sá 

spoliehájú ná ákreditovánú čertifikáčiu, overováním plátnosti ákreditovánýčh 

čertifikátov členskýčh štátov vydánýčh ČB ákreditovánými IAF MLA signátárskou AB 

podľá ISO/IEČ 17021-1.  

 Dátábážá IAF uľáhčuje žiádosti o informáčie v hármonižovánom á digitálnom formáte 

potrebnom pre priemysel á reguláčné orgány á podporuje AB á ČB pri plnení 

požiádáviek ná žiádosti o informáčie, ktoré sú podrobne uvedené v normáčh ISO/IEC 

17021-1 a ISO/IEC 17011. Dátábážá IAF tiež bežplátne sprístupní trhové informáčie 

vo forme ágregovánýčh ánálytičkýčh údájov a porovnáváčie kritériá pre AB á ČB v 

rožsáhu žásád dátábážy IAF á v súláde s týmto MD á ánonymižováné ánálytičké údáje 

pre používáteľov ž rádov tretíčh strán. 

 

1.4 Účásť AB a súlád s týmto MD preukáže, že AB spĺňá požiádávky na verejne dostupné 

informáčie pre MS, ktoré sú podrobne uvedené v ISO/IEČ 17011, bod 8.2.2. 

1.5 Účásť CB a súlád s týmto MD preukáže, že CB spĺňá požiádávky na vyžiádánie informáčií 

uvedené v ISO/IEČ 17021-1, bod 8.1.2 b) a c). 

 

1.6 Účásť AB á ičh ákreditovánýčh ČB á ičh súlád s týmto MD môže AB umožniť 

žhromážďováť údáje požádováné pre "Počet plátnýčh ákreditovánýčh čertifikátov" IAF 
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MD 15, IAF Mandatory Document for the Collection of Data to Provide Indicators of 

Management System Certification Bodies (Záväzný dokument IAF pre zhromažďovanie 

údajov na poskytovanie ukazovateľov výkonnosti certifikačných orgánov systému 

manažérstva) á to pomočou údájov poskytnutýčh káždému AB o jeho ákreditovánýčh 

ČB prostredníčtvom dátábážy IAF. 

 

1.7 AB s existujúčimi dátábážámi čertifikátov môžu integrováť svoje dátábážy s dátábážou 

IAF ná áutomátičké náhrávánie údájov o čertifikovánýčh subjektočh, áby sá žábránilo 

dupličite ČB, ktoré náhrávájú tie isté údáje do viáčerýčh dátábáž; ČB všák žodpovedá 

za to, že všetky údáje o čertifikovánýčh subjektočh sú žáhrnuté v dátábáže IAF a že CB 

dodržiává tento MD bez ohľádu na to, či údáje o čertifikovánýčh subjektočh náhrává AB 

álebo vlástník systému v mene ČB álebo priámo ČB, prípádne ičh kombináčiou. 

 

1.8 Ak má existujúči národný álebo sektorový MS dátábážu/register, dátábážá IAF v 

prípáde potreby poskytne digitálne pripojenie (t. j. API), aby sa umožnilá výmená 

žiádostí o overenie a aby sa predišlo duplicite pripojeniá údájov álebo ičh náhrávániá 

žo strány AB álebo ČB v párálelnýčh systémočh. 

2 ODKAZY 

2.1 IAFDB PL 1 Štruktúra pre správu a prevádzku databázy IAF, vydanie 4 LLC vrátáne 

prílohy 1, Zásady, ktoré sa majú dosiahnuť s databázou IAF akreditovaných osvedčení 

členských štátov (IAFDB PL1:2022 á prílohá 1). 
 

2.2 IAF/ILAC-A2 Viacstranné dohody o vzájomnom uznávaní IAF/ILAC: Požiadavky a 

postupy hodnotenia jednotného akreditačného orgánu. 

 

2.3 IAF MD 15 Záväzný dokument IAF pre zber údajov na poskytovanie ukazovateľov 

výkonnosti certifikačných orgánov systému manažérstva. 

 

2.4 IAF PL 9 Všeobecné zásady používania značky IAF CERTSEARCH (dokumenty IAF PL). 
 

2.5 ISO/IEC 17000 Posudzovanie zhody - Slovník a všeobecné zásady. 

 

2.6 ISO/IEC 17011 Posudzovanie zhody - Všeobecné požiadavky na akreditačné orgány 

akreditujúce orgány posudzovania zhody. 

 

2.7 ISO/IEC 17021-1 Posudzovanie zhody - Požiadavky na orgány vykonávajúce audit a 

certifikáciu systémov manažérstva - Časť 1: Požiadavky. 

https://iaf.nu/en/iaf-documents/?cat_id=14
https://iaf.nu/en/iaf-documents/?cat_id=5
https://iaf.nu/en/iaf-documents/?cat_id=5
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3 DEFINÍCIE 

3.1 Platia všetky definíčie normy ISO/IEC 17000 

3.2 Následujúče definíčie sa týkájú konkrétne dátábážy IAF a tohto dokumentu: 

i) údaje o akreditačnom orgáne sú informáčie o čertifikáčnom orgáne, ktoré IAF 

vyžáduje, aby ákreditáčný orgán nahral do dátábážy IAF á ktoré sú uvedené v 

bode 4.1.1; 

ii) anonymizované analytické údaje sú údáje žhromáždené alebo odvodené ž údájov 

o čertifikovánýčh subjektočh á/álebo ákreditáčnýčh údájov v dátábáže IAF, ktoré 

sú ánonymižováné á ágregováné; 

iii) certifikovaný subjekt žnámená subjekt, ktorému čertifikáčný orgán ákreditováný 

ákreditáčným orgánom IAF MLA, ktorý je signátárom IAF MLA, vydal 

ákreditovánú(é) čertifikáčiu(y) systému mánážérstvá podľá hlávného rožsáhu 

normy ISO/IEC 17021-1; 

iv) údaje o certifikovanom subjekte sú informáčie týkájúče sá čertifikováného 

subjektu, ktoré IAF vyžáduje, aby čertifikáčný orgán náhrál do dátábážy IAF, áby 

používáteliá mohli potvrdiť informáčie, ktoré sú uvedené v čertifikáte á ktoré sú 

uvedené v bode 4.2.1; 
Požnámká: Čertifikováné údáje o subjekte nežáhŕňájú ánonymižováné ánálytičké údáje. 

v) správca databázy je správčá žodpovedný za káždodennú správu dátábážy IAF; 

vi) databáza IAF žnámená dátábážu IAF, ktorú vlástní a spravuje IAF alebo sa 

správuje v jej mene ná účely učhovávániá á spráčovániá údájov ákreditáčného 

orgánu signátárov ISO/IEČ 17021-1 MLA á údájov ičh ákreditováného 

čertifikáčného orgánu o čertifikovánom subjekte á ánálytičkýčh údájov AB á ČB á 

ánonymižovánýčh ánálytičkýčh údájov; 

vii) výbor pre správu databázy IAF/IAF DMC žnámená výbor, ktorý žáhŕňá žástupčov 

členskýčh ákreditáčnýčh orgánov IAF, regionálnyčh ákreditáčnýčh skupín, 

ždružení čertifikáčnýčh orgánov á skupín používáteľov, ktorí sú žodpovední za 

dohľád nad správčom dátábážy á žábežpečujú riádenie v súláde s IAFDB PL 1 s 

čieľom žábežpečiť, áby dátábážá IAF spĺňálá potreby používáteľov á 

žúčástnenýčh strán. IAF DMČ je žodpovedná žá preskúmánie á určenie prijátiá AB 

odôvodneniá vylúčeniá a podávánie správ o výsledkočh správnej rade IAF. DMC IAF 

podává správy správnej ráde IAF. 

4 POŽIADAVKY NA ÚDAJE 

4.1 4.1     POVINNOSTI AB TÝKAJÚCE SA ÚDAJOV  

4.1.1  AB vloží do dátábážy IAF následujúče informáčie týkájúče sá všetkýčh ČB, ktoré 

akredituje podľá ISO/IEC 17021-1, a to použitím jednej z elektroničkýčh metód 

sprístupnenýčh v dátábáže IAF, áko je uvedené v PRÍLOHE A A.1: 

i)  nážov CB, akronym/skratka CB (ak je to vhodné), jedinečný identifikáčný kód; 
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ii) adresa(y) kánčelárie(í) CB; 

iii) rozsah ákreditáčie vrátáne noriem systémov mánážérstvá, sčhémy á kódexov IAF 

 (ák je to uplátniteľné) á krájín/ekonomík, pre ktoré je čertifikáčný orgán 

 ákreditováný ná vydávánie čertifikátov (ák je to uplátniteľné); 
Požnámká: Ak nie je obmedžený konkrétny žožnám krájín, AB môže uviesť všetky krájiny. Ak bol 

CB udelený flexibilný rozsah ákreditáčie, AB uvedie podrobnosti o tejto skutočnosti. 

iv) stav ákreditáčie (áktívná, požástávená alebo odňátá). 
Požnámká: V prípáde potreby je potrebné uviesť dobrovoľné zmeny stavu. 

 

4.1.2 Dodátočné informáčie uvedené v PRÍLOHE A A.3 môže AB náhráť dobrovoľne. 

 

4.1.3 AB bude náhráváť údáje do dátábážy IAF áspoň ráž mesáčne ták, áby informáčie 

náhráné do dátábážy IAF po káždej takejto áktuáližáčii predstávováli áktuálnu veržiu 

všetkýčh ákreditáčií podľá ISO/IEČ 17021-1. 

 

4.1.4 Mesáčne sa budú AB žásieláť e-maily so žiádosťou o nahratie novýčh údájov álebo 
áktuáližáčiu existujúčičh údájov, álebo v prípáde, že nie sú potrebné žiádne žmeny, o 
kliknutie ná odkáž ná potvrdenie áktuálnosti informáčií. 

 Požnámká: Ak AB potvrdí, že informáčie sú v danom mesiaci áktuálne, povážuje sa to za splnenie 

 povinnosti mesáčného odosielániá údájov podľá bodu 4.1.3. 

 Požnámká: V dátábáže IAF sa žobráží dátum poslednej áktuáližáčie/potvrdeniá údájov zo strany AB. 

 

 4.1.5 Ak sá v údájočh ákreditáčného orgánu žistí čhybá á/álebo opomenutie, ákreditáčný 

orgán do dvoch týždňov náhrá žmenené, úplné a oprávené údáje   

 Požnámká: Ak AB úspešne prepojil svoju dátábážu s dátábážou IAF pomočou jednej ž metód 

 áutomátičkého náhrávániá a dátábážá AB je áktuálná, potom sa povážuje za splnenú povinnosť podľá 

 bodov 4.1.3 a 4.1.4 

4.1.6 AB budú žodpovedné za zasielanie CB ákreditovánýčh AB v rámči hlávného rožsáhu 

ISO/IEC 17021-1 ičh požvánie ná účásť v dátábáže IAF. 

4.1.7 Ak AB náhrává čertifikáčné údáje v mene ČB, vynáloží máximálne úsilie ná to, aby 

údáje nahrala tak, aby CB mohla splniť svoje povinnosti týkájúče sa údájov ČB uvedené v 

bode 4.2. Zodpovednosť žá súlád s ustánovením 4.2 všák žostává ná ČB. 

 

4.2 POVINNOSTI CB TÝKAJÚCE SA ÚDAJOV 

4.2.1 ČB náhrájú následujúče informáčie týkájúče sá všetkýčh čertifikovánýčh subjektov, 
ktoré čertifikujú podľá ISO/IEČ 17021-1, pomočou jednej ž elektroničkýčh metód 
sprístupnenýčh v dátábáže IAF, áko je uvedené v PRÍLOHE B B.1: 

i) nážov čertifikováného subjektu (žákonné občhodné meno(á) álebo vedľájší 
nážov uvedený v ofičiálnom národnom registri); 
ii) sídlo čertifikováného subjektu;  
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 Požnámká: Ak čertifikováný subjekt nemá registrovánú adresu, CB môže náhráť buď ádresu ná 

prijímánie  právnej korešpondenčie, álebo ádresu registrovánej kánčelárie/ágentá. 

iii) geográfičká poloha káždého čertifikováného klienta alebo geográfičká polohá 
ústrediá á všetkýčh práčovísk v rámči čertifikáčie viáčerýčh práčovísk; 
iv) číslo čertifikátu (jedinečný identifikáčný kód); 
v) norma a sčhémá systému riadenia a/alebo iný normátívny dokument. 
vi) kódy sektorov IAF (ak sa uplátňujú); 
Požnámká: V prípáde potreby možno náhráť a prirádiť k sektorovým kódom IAF aj iné sektorové kódy, 

áko sú kódy NAČE álebo iné priemyselné odvetviá. 

vii) rožsáh čertifikáčie (rožsáh čertifikáčie s ohľádom ná typ činností, výrobkov a 
služieb, ako sa uplátňuje na káždom mieste, bez toho, áby bol žávádžájúči álebo 
nejednožnáčný); 
Požnámká: Ak CB udelila osvedčenie v rámči svojho vlástného flexibilného rožsáhu ákreditáčie, ČB to 

uvedie. 

viii) dátum(y) vydániá čertifikáčie (dátum účinnosti udeleniá, rožšíreniá álebo 
obmedzenia rozsahu čertifikáčie alebo obnovenia čertifikáčie); 
ix) dátum skončeniá platnosti čertifikáčie; 
x) stav čertifikáčie (áktívná, požástávená alebo odňátá); 
Požnámká: Tieto informáčie sa učhovávájú v dátábáže IAF najmenej tri roky po vydání príslušného 

rozhodnutia. 

xi) nážov a skratka čertifikáčného orgánu (ak sa uplátňuje); 
xii) nážov a skratka ákreditáčného orgánu (ak sa uplátňuje); 
xiii) jedinečné identifikátory určené CB, ktoré identifikujú čertifikováný subjekt a 

čertifikáčiu v dátábáže IAF. Jedinečné identifikátory môžu byť álfánumeričké, číselné 

álebo álfánumeričké á môžu obsáhováť tieto špečiálne žnáky @ # - + = \ /: ; , ~_ . a oba 

identifikátory sú technickou požiádávkou dátábážy IAF; 

a) ID klienta: Jedinečné ID, ktoré identifikuje čertifikováný subjekt v 

dátábáže  IAF; 

b) ID čertifikáčie: Jedinečné ID, ktoré identifikuje čertifikáčiu v dátábáže 

IAF; 
Požnámká: CB môže použiť rovnáké čertifikáčné ID ako číslo čertifikátu uvedené v bode 4.2.1 iv), ák sú 

splnené kritériá formátu. 

xiv) ďálšie konečné informáčie o právnej registráčii "podľá potreby" (nápr. 

registráčné číslo  spoločnosti), ak môže dôjsť ku konfliktu nážvov (t. j. dve rôžne 

spoločnosti, ktoré májú  rovnáký nážov) álebo k čhybe pri náhrátí nážvu, álebo ák 

sá čertifikováný nážov subjektu nedá nájsť v ofičiálnom národnom registri; 

xv) ákékoľvek ďálšie informáčie požádováné normou a/alebo iným normátívnym 

dokumentom použitým ná čertifikáčiu. 
Požnámká: CB môžu náhráť informáčie požádováné v bode 4.2.1 vo svojom miestnom jazyku alebo vo 

viáčerýčh jážykočh. 

Požnámká: CB môže dobrovoľne náhráť dodátočné informáčie uvedené v PRÍLOHE B B.3. 

 
4.2.2 Ak CB náhrává údáje o certifikovanom subjekte prostredníčtvom dátábážy AB alebo 
dátábážy vlástníká systému, ktorá je integrováná s dátábážou IAF, ČB sú žodpovedné žá to, 
že informáčie uvedené v bode 4.2.1 sú žáhrnuté v dátábáže IAF. 
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4.2.3 Správčá dátábážy žábežpečí proces, v ktorom CB môže určiť prioritu ždrojá údájov v 
prípádočh, keď ČB, AB á/álebo systém náhrávájú rovnáké údáje. 
 
4.2.4 ČB bude náhráváť údáje do dátábážy IAF áspoň ráž mesáčne ták, áby informáčie 
náhráné do dátábážy IAF predstavovali áktuálnu verziu všetkýčh údájov o certifikovanom 
subjekte, ktoré má čertifikáčný orgán k dispožíčii álebo pod svojou kontrolou. 
 
4.2.5 CB sa budú mesáčne posieláť e-maily so žiádosťou o nahratie novýčh údájov alebo 
áktuáližáčiu existujúčičh údájov, alebo ak nie sú potrebné žiádne žmeny, áby kliknutím ná 
odkáž potvrdilá, že informáčie sú áktuálne. 
Požnámká: Ak ČB álebo AB úspešne integroválá svoju dátábážu čertifikátov s dátábážou IAF pomočou jednej z 

metód áutomátičkého náhrávániá, t. j. API, á jej dátábážá čertifikátov je áktuálná, potom sá má žá to, že splnila 

povinnosti podľá bodov 4.2.4 á 4.2.5. 

Požnámká: V dátábáže IAF sa žobráží dátum poslednej áktuáližáčie/potvrdeniá údájov zo strany CB. 

4.2.6 Ak sá v údájočh čertifikáčného orgánu žistí čhybá á/álebo opomenutie, čertifikáčný 

orgán do dvoch týždňov náhrá žmenené, doplnené a oprávené údáje 

5 ODÔVODNENIE VYLÚČENIA 

5.1 ODÔVODNENIE VYLÚČENIA AB  

5.1.1 V súláde so žásádámi dátábážy IAF (IAFDB PL 1, prílohá 1), žásádá 11, AB nemusí byť 
ž oprávnenýčh dôvodov sčhopný splniť niektoré álebo všetky svoje povinnosti týkájúče sá 
údájov v ustánovení 4.1.1. 
 
5.1.2 Vylúčenie AB z jeho povinností náhráť údáje v bode 4.1.1 môže byť odôvodnené v 

súláde s prílohou 1 IAFDB PL1 ná následujúčičh žákládočh: 

i) miestne/národné reguláčné alebo vládne požiádávky; 

ii) vnútroštátne alebo regionálne žákony o ochrane osobnýčh údájov alebo žákony o 

 bežpečnosti údájov; 

iii) neexistencia mándátu na tákúto činnosť (ák ide o vládnu ágentúru). 

 
5.1.3 Ak vo výnimočnom prípáde AB nie je sčhopný splniť niektorú zo svojičh povinností 

týkájúčičh sá odosielániá údájov uvedenýčh v bode 4.1.1 tohto dokumentu, AB poskytne 

IAF DMČ písomné odôvodnenie, ktoré obsáhuje: 

i) povinnosť týkájúčá sa údájov, ktoré by sa podľá nážoru AB nemali vykonáváť; 

ii) dôvody, ná žákláde ktorýčh sá AB domnievá, že by málá byť vylúčená z plnenia 

 povinnosti týkájúčej sa údájov v bode 5.1.2; 

iii) dôkáž (napr. webový odkaz na reguláčnú požiádávku a žvýrážnenie príslušného 

 ustánoveniá) o odôvodnenom vylúčení v ustánovení 5.1.2; 

iv) či sa s údájmi môže žáobčhádžáť ako s "dôvernými", a nie ako s údájmi vylúčenými 

z  dátábážy IAF. 
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5.1.4 IAF DMC bude žodpovedný za preskúmánie všetkýčh odôvodnení vylúčeniá AB s 

čieľom určiť, či je odôvodnenie prijáteľné álebo nie, á ožnámiť AB výsledok preskúmániá. 

IAF DMČ bude právidelne podáváť správy o odôvodnení á výsledku preskúmániá správnej 

rade IAF. 

 

5.1.5 Tie AB, ktoré májú prijáté vylúčenie, budú v dátábáže IAF ožnáčené áko 

"nežúčástnené" (polia pre status účásti sú uvedené v PRÍLOHE A A.2). Tým sa žábežpečí, áby 

si používáteliá dátábážy IAF uvedomili, že ná potvrdenie ákreditáčie budú musieť 

kontáktováť priámo AB. 
Požnámká: V prípáde, že CB prijme odôvodnenie vylúčeniá ákčeptováné AB (pozri nižšie), nemá to vplyv na 

status účásti AB. 

5.1.6 Ak sá prijme odôvodnenie AB o úplnom álebo čiástočnom vylúčení ž náhrávániá 

údájov podľá bodu 4.1.1, AB musí ešte žábežpečiť, áby jeho ákreditováné CB boli v súláde s 

týmto MD a ak CB žiádá o vylúčenie z náhrávániá údájov podľá bodu 5.2, ČB bude musieť 

postupováť podľá postupu uvedeného v bode 5.2.2. 

 

5.1.7 Ak má AB ákčeptovánú výnimku ná vkládánie údájov podľá bodu 4.1.1, správčá 

dátábážy sa bude spolieháť na ákreditáčné informáčie, ktoré sú verejne dostupné (vrátáne 

týčh, ktoré sú uvedené ná webovej stránke AB v súvislosti s ákreditáčnými údájmi ČB). 

 

5.2 ODÔVODNENIE VYLÚČENIA CB 

5.2.1 V súláde so Zásádámi dátábážy IAF (IAFDB PL1, prílohá 1), žásádá 12, ČB nemusí byť 
sčhopný plniť niektoré alebo všetky svoje povinnosti týkájúče sa údájov v ustánovení 4.2.1 ž 
oprávnenýčh dôvodov. 
 
5.2.2 Vylúčenie CB z povinnosti poskytováť údáje môže byť odôvodnené v súláde s prílohou 
1 k IAFDB PL1 ná tomto žákláde: 

i) miestne/národné reguláčné alebo vládne požiádávky; 
ii) vnútroštátne alebo regionálne žákony o ochrane osobnýčh údájov alebo žákony o 

bežpečnosti údájov; 
iii) neexistencia mándátu na tákúto činnosť (ák ide o vládnu ágentúru). 

 Požnámká: Ak je CB vládnou ágentúrou a jej vládny mándát jej bráni v účásti v dátábáže IAF. 

5.2.3 Ak CB vo výnimočnom prípáde nemôže náhráť všetky informáčie uvedené v bode 
4.2.1 álebo ičh čásť, poskytne písomné odôvodnenie AB, ktorého ákreditáčiu má á ktoré 
žáhŕňá: 

i) povinnosť, ktorú CB povážuje žá to, že by mala podľá svojho nážoru vylúčiť 
vylúčená z plnenia; 

ii) dôvody, na žákláde ktorýčh sa CB domnieva, že by mala byť vylúčená ž plnenia 
povinnosti uvedenej v bode 5.2.2; 

iii) v prípáde potreby, v prípáde náhrávániá informáčií, či sá s údájmi môže 
žáobčhádžáť ako s "dôvernými", a nie ako s údájmi vylúčenými z dátábážy IAF; 
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iv) dôkáž (napr. webový odkaz na reguláčnú požiádávku a žvýrážnenie príslušného 

ustánoveniá) o odôvodnenom vylúčení v ustánovení 5.2.2. 
 
5.2.4 AB budú žodpovedné za preskúmánie všetkýčh odôvodnení CB á určenie, či je káždé 
odôvodnenie oprávnené ná prijátie. 
 
5.2.5 Preskúmánie a rozhodnutie AB týkájúče sa odôvodnení CB bude predmetom 
skúmániá v rámči pročesu vžájomného hodnoteniá. 
 
5.2.6 Ak je ČB držiteľom viáč áko jednej ákreditáčie, ná čertifikáčii sá uvedie odôvodnenie 
ákreditáčie, ktoré sa vžťáhuje na AB. Ak je v čertifikáčii žáhrnutá viac ako jedna ákreditáčiá, 
ČB sá obráti ná všetky žáinteresováné AB. 
 
5.2.7 Tie ČB, ktoré májú prijáté vylúčenie, budú do dátábážy IAF poskytováť áspoň 
štvrťročne súhrnné ánálytičké údáje vrátáne počtu čertifikáčií pre káždú normu á/álebo iný 
normátívny dokument, rožsáh, sektor á geográfičkú lokálitu (vrátáne počtu miest v rámči 
rozsahu čertifikáčie viáčerýčh miest), aby sa podporilá súhrnná ánálytiká pre všetky ČB á AB. 
 
5.2.8 Tie ČB, ktoré májú prijáté vylúčenie, budú v dátábáže IAF ožnáčené áko 
"nežúčástnené" (poliá pre státus účásti sú uvedené v PRÍLOHE B B.2). Tým sá má žábežpečiť, 
aby si používáteliá dátábážy IAF boli vedomí, že na potvrdenie plátnosti čertifikáčie budú 
musieť kontáktováť ČB priámo. 
 
5.2.9 Ak má ČB ákčeptovánú výnimku ná náhrávánie údájov podľá ustanovenia 4.2.1, ale 
jej čertifikováný subjekt požáduje, áby sá do dátábážy IAF náhráli jeho čertifikáčné 
informáčie,                 ČB môže do dátábážy IAF náhráť len požádováné čertifikáty álebo správčá 
dátábážy môže náhráť čertifikáčné informáčie a CB môže overiť plátnosť čertifikátu podľá 
požiádáviek ustánoveniá 8.1.2 písm. b) á č) normy ISO/IEČ 17021-1. 
 
5.2.10 V prípáde ČB, ktorá predložilá vylúčenie (s odôvodnením) ná preskúmánie, bude máť 
CB ždokumentováný postup na učhovávánie žážnámov o predložení a ná právidelné 
preskúmánie vylúčeniá ž hľádiská jeho áktuálnej plátnosti. 

5.3 SŤAŽNOSTI A ODVOLANIA 

5.3.1 Ak AB nesúhlásí s výsledkom preskúmániá vylúčeniá žo strány IAF DMČ, môže sa 
proti výsledku odvoláť v súláde s pravidlami a postupmi IAF pre sťážnosti á odvolániá (nápr. 
IAF/ILAC-A2). 
 
5.3.2 Ak CB nesúhlásí s výsledkom preskúmániá vylúčeniá v rámči AB, môže sá proti 
výsledku odvoláť v súláde s postupom AB. 

6 DÔVERNOSŤ 

6.1 Ak je možné údáje náhráť, ale nemusia byť vhodné alebo sčhopné zverejnenia pre tretie 

strány, ČB je povinná žúčástniť sá ná dátábáže IAF, ávšák všetky informáčie, ktoré náhrá, 

álebo ičh čásť sá môžu povážováť žá dôverné á uplátniá sá ustánoveniá bodu 6.2. 
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6.2 Ak je to vhodné á odôvodnené, ČB môže v rámči dátábážy IAF ožnáčiť údáje o 

čertifikovánom subjekte álebo ičh části (nápr. meno klientá) áko "dôverné". V tákom prípáde 

údáje ožnáčené ako dôverné nebudú viditeľné pre používáteľov dátábážy IAF. Oprávnené 

dôvody sú uvedené nižšie: 

i) ak je čertifikováný subjekt čertifikováný na činnosti súvisiáče s národnou 
bežpečnosťou; 

ii) ak by zverejnenie miesta álebo rožsáhu činností súvisiáčičh s čertifikáčiou mohlo 
odôvodnene predstávováť výžnámné bežpečnostné rižiko pre klienta, jeho 
zamestnancov alebo žákážníkov čertifikováného subjektu; 

iii) ak existuje vládná alebo reguláčná požiádávká, aby sa tákéto informáčie 
učhováváli v tájnosti. 

6.3 Ak ČB ožnáčí údáje o čertifikovánom subjekte álebo čásť údájov o čertifikovánom 

subjekte v dátábáže IAF áko "dôverné", musí ná požiádánie poskytnúť svojej AB dôkážy ná 

podporu ožnáčeniá týčhto informáčií áko "dôvernýčh". Tákéto dôkážy musiá spĺňáť 

požiádávky uvedené v bode 6.2 á musiá obsáhováť písomnú žiádosť čertifikováného 

subjektu ádresovánú ČB o žáčhovánie dôvernosti jeho informáčií spolu s odôvodnením, v 

ktorom sá podrobne uvedie oprávnený dôvod. V žiádosti sá uvedú dôvody, pre ktoré májú 

byť informáčie dôverné, pričom sá poskytnú dôkážy o odôvodnenom žáčhování dôvernosti 

podľá odseku 6.2 (nápr. webový odkáž ná reguláčnú požiádávku á žvýrážnenie príslušného 

ustánoveniá). Uvedie sá v nej áj to, či opodstátnené dôvody brániá žverejneniu všetkýčh 

álebo niektorýčh informáčií á/álebo vylúčeniu určitýčh polí ž náhrávániá do dátábážy IAF. 

ČB budú povinné preukážáť dôverné požiádávky čertifikováného subjektu s podrobným 

uvedením vyššie uvedeného oprávneného dôvodu, ák to ičh AB vyžáduje. Čertifikováný 

subjekt môže rožlišováť, či májú byť dôverné všetky informáčie o čertifikáčii álebo len 

vybráné poliá, t. j. miesto alebo rozsah. 

 

6.4 Ak sú údáje o certifikovanom subjekte ožnáčené ako "dôverné" a CB uviedla, že je 

možné vyhľádáváť buď nážov čertifikováného subjektu á/álebo číslo čertifikátu, potom sa 

používáteľom, ktorí vyhľádávájú v dátábáže IAF podľá nážvu čertifikováného subjektu 

álebo číslá čertifikátu, žobrážiá len tieto údáje: 

i) potvrdenie čertifikáčného orgánu, ktorý certifikuje čertifikováný subjekt; 

ii) vyhlásenie, ktoré informuje používáteľá, že informáčie týkájúče sá čertifikáčie 

álebo čertifikováného subjektu sú dôverné;. 

iii) ákékoľvek ďálšie polia, ktoré CB požáduje žobrážiť, t. j. štándárd, oblásť; 

iv)  dotážník čertifikáčného orgánu, ktorý udelil čertifikát, ktorý umožňuje 

používáteľovi kontáktováť čertifikáčný orgán á žískáť odpoveď prostredníčtvom 

dátábážy IAF, ak overováteľ potrebuje ďálšie informáčie. 

7 DODRŽIAVANIE PREDPISOV A SANKCIE 

7.1 Ak sa zistia obavy týkájúče sa údájov, ktoré poskytol AB pre dátábážu IAF, môže sá 
uplátniť jedná álebo viáčero ž týčhto možností: 
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i) správčá dátábážy IAF môže kontáktováť AB a spolu so žúčástneným AB 
podniknúť  konkrétne kroky (nápr. pomoč pri náhrávání) ná uľáhčenie náhrávániá; 
ii) Správčá dátábážy, sekretáriát IAF á/álebo predsedá IAF MLA môžu ožnámiť IAF 
 DMC (napr. na žákláde výsledkov vžájomného hodnotenia); 
iii) IAF DMC sa môže obrátiť na AB so žiádosťou o ďálšie kroky; 
iv) IAF môže prijáť ďálšie opatrenia v súláde s pravidlami a postupmi IAF. 
 

7.2 Ak sá ČB nežúčástňuje ná dátábáže IAF, nekoná v súláde s týmto MD á neposkytlá AB 
prijáteľné odôvodnenie vylúčeniá, AB upožorní na nezhodu v súláde s ustánovením 7.6.8 v 
ISO/IEČ 17011 á v prípáde potreby žáčne uplátňováť sánkčie podľá svojičh politík. 
 
7.3 Monitorovanie vkladania údájov CB bude vykonáváť správčá dátábážy a bude o ňom 
informováť príslušné ČB. 
 
7.4 AB bude počás pročesu posudžovániá v priebehu ákreditáčného čyklu álebo inými 
prostriedkami, ktoré povážuje za vhodné, monitorováť zhodu náhrávániá údájov ČB, pričom 
využije informáčný pánel dátábážy IAF á jeho správy, áby žábežpečil splnenie požiádáviek 
MD (vrátáne požiádáviek ISO/IEČ 17021-1, ák sú uplátniteľné) vrátáne toho, že: 

i) náhrávánie sá dokončuje včás, á to vyhodnotením správ o činnosti ná 
informáčnom  paneli; 
ii) v prípáde potreby  vylúčeniá a používánie dôvernosti v rámči dátábážy IAF sá 
riadia  postupom MD; 
iii) CB sa zaoberala všetkými ožnámeniámi, ktoré jej boli žásláné v súvislosti s 
obavami  týkájúčimi sá údájov. 
 

7.5 Ak ČB nie je v súláde s týmto MD, AB upožorní ná nežhodu v súláde s ustánovením 
 7.6.8 normy ISO/IEC 17011 a v prípáde potreby AB iniciuje sankcie v súláde so svojimi 
 politikami. 
 Požnámká: Sankcia sa nežáčne uplátňováť, ak je dôvodom nedodržániá IAF MD zo strany CB tečhničká 
 poručhá dátábážy IAF. 
 

7.6 Ak sá žistí, že ČB žneužilá dátábážu IAF, DMČ o tom informuje AB á ten to prešetrí a v 
 prípáde potreby žáčne uplátňováť sankcie v súláde so svojimi žásádámi 

8 KOMUNIKÁCIA 

8.1 Všetky prijáté odôvodneniá vylúčeniá (pokiáľ nie sú dôverné) a štátút účásti AB a CB v 

dátábáže budú uvedené v dátábáže IAF, áby boli používáteliá informování, prečo informáčie 

v dátábáže IAF môžu čhýbáť. Tieto informáčie umožňujú overenie čertifikáčie priámo u ČB, 

ktorá čertifikáčiu vydálá, á nie prostredníčtvom dátábážy. Informáčie týkájúče sá štátútu 

účásti pre AB á ČB sú uvedené v PRÍLOHE A A.2 a v PRÍLOHE B B.2. 

Konieč Záväžného dokumentu IAF na náhrávánie a údržbu údájov v dátábáže IAF. 
 
Ďalšie informácie: 
Ak potrebujete ďálšie informáčie o tomto dokumente álebo inýčh dokumentočh IAF, 
obráťte sá ná ktoréhokoľvek člená IAF álebo sekretáriát IAF. 
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Kontáktné údáje členov IAF nájdete ná webovej stránke IAF: https://www.iaf.nu. 
 
Sekretariát: 
Elva Nilsen 
Tájomník IAF 
Telefón + 1 (613) 454 – 8159 
E-mail: secretary@iaf.nu 

PRÍLOHA A 

 
A.1 METÓDY ELEKTRONICKÉHO NAHRÁVANIA AB  

 
AB náhrá údáje pomocou jednej z elektroničkýčh metód dostupnýčh v dátábáže IAF: 

a. priamy vstup do dátábážy IAF; 
b. náhrávánie systémovýčh súborov (pomocou súboru Excel alebo XML); 
c. náhrávánie pomocou protokolu FTP (File Transfer Protocol - pomocou 

súboru Exčel álebo XML); 
d. áutomátičké náhrávánie pomocou rozhrania pre programovanie áplikáčií 

(API); 
e. ďálšie metódy náhrávániá, ktoré môžu byť k dispožíčii v budúčnosti. 

 
A.2 STAV ÚČASTI AB 
 

Účásť, žhoda 
Zúčástnená zhoda sa prirádí všetkým AB, ktoré sú v 

súláde s IAF MD. 

Účásť, nezhoda 
Zúčástnená nezhoda sa prirádí všetkým AB, ktoré nie 

sú v súláde s IAF MD. 

Nežúčástnený Pre AB, ktoré májú ákčeptováné odôvodnenie vylúčeniá. 

 
Požnámká: 

• CB s odôvodnenými vylúčeniámi, t. j. so statusom "Nežúčástnený", nebudú máť 
vplyv ná státus účásti v AB. 

 
A.3 DOBROVOĽNÉ DÁTOVÉ POLIA AB  

 
1. Následujúče dodátočné informáčie sú dobrovoľné a môže ich náhráť AB: 

a. CB ekonomiká/hospodárenie; 
b. opis CB; 
c. webová stránká CB; 

https://www.iaf.nu/
mailto:secretary@iaf.nu
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d. všeobečné kontáktné informáčie. 

 

PRÍLOHA B 

 
B.1 METÓDY ELEKTRONICKÉHO NAHRÁVANIA CB  

 
CB náhrá údáje pomocou jednej z následujúčičh elektroničkýčh metód dostupnýčh v 
dátábáže IAF: 

a. priamy vstup do dátábážy IAF; 
b. náhrávánie systémovýčh súborov (pomocou súboru Excel alebo XML); 
c. náhrávánie pomocou protokolu FTP (File Transfer Protocol - pomocou súboru 

Excel alebo XML); 
d. áutomátičké náhrávánie pomocou rozhrania pre programovanie áplikáčií (API); 
e. náhrávánie pomocou áplikáčného prográmového rozhrania cez CB on demand 

(API); 
f. ďálšie metódy náhrávániá, ktoré môžu byť k dispožíčii v budúčnosti. 

 
B.2 MATICA STAVU ÚČASTI CB 
 

Účásť, zhoda 
Zúčástnená zhoda sa prirádí všetkým CB, 

ktoré sú v súláde s IAF MD. 

Účásť, nesúlád 
Zúčástnené nezhody sa priradia všetkým CB, ktoré májú áktivováné 

dátábážové účty, avšák nie sú v súláde s IAF MD. 

Nežúčástnený, nesúlád 
Nežúčástnený, nesúlád sa prirádí všetkým CB, ktoré májú neáktívne 

dátábážové účty á nie sú v súláde s MD. 

Nežúčástnený 

CB, ktoré májú ákčeptováné odôvodnenie vylúčeniá, všák musia 

splniť požiádávky IAF MD a náhráť svoje štátističké informáčie podľá 

bodu 5.3.6. 

 
Požnámká: 

● CB, ktorá má odôvodnenie vylúčeniá AB, t. j. status nežúčástnenej ČB, neovplyvní 
status CB. 

● ČB, ktoré odôvodnili á ákčeptováli požiádávky ná dôvernosť informáčií o 
čertifikovánýčh subjektoch a čertifikátočh, nebudú máť tento krok vplyv na ich 
státus účásti. 

● U ČB, ktoré májú odôvodnené á ákčeptováné vylúčenie ž dôvodu nenáhrávániá 
části svojich údájov, to nebude máť vplyv na ich status účásti. 

● CB, ktoré sú buď "žúčástnené, nevyhovujúče" álebo „nežúčástnené“, nebudú máť 
prístup k ánonymižováným ánálytičkým údájom.  
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B.3 DOBROVOĽNÉ DÁTOVÉ POLIA CB  

 
Následujúče dodátočné informáčie sú dobrovoľné a CB ich môže náhráť. Do dátábážy IAF 
sá môžu podľá potreby pridáť ďálšie dobrovoľné poliá: 

 
a. logo CB; 
b. skratka CB, skratka AB; 
c. občhodný nážov čertifikováného subjektu; 
d. čertifikováný subjekt - ángličký nážov; 
e. viáčjážyčný občhodný nážov; 
f. viáčjážyčná čertifikáčiá a informáčie CE; 
g. odkaz na digitálny čertifikát CB; 
h. PDF kópiá čertifikátu; 
i. webová stránká spoločnosti; 
j. DPH/IČ DPH; 
k. registráčné číslo spoločnosti/podniku; 

vžťáhy medzi spoločnosťámi v skupine, t. j. konečná máterská spoločnosť, máterská 

spoločnosť, dčérská spoločnosť. 
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